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ULUSLARARASI iMAM MATURiDi SEMPOlYUMU 

Dr. Ömer MÜFTÜOGLU 
Afyonkarahisar, 1973 doğumlu. Dokuz Eylül Vniversitesi Ilahiyat Fa­
kültesi'nden 1995'te mezun oldu. Ankara Vniversitesi nahiyat Fakültesi 
bünyesinde, Tefsir Anabilim Dalında 1999'da yüksek lisansını, 2004'te de 
doktorasın ı bitirdi. 1995-1999 yıllan arasında Eskişehir'de Din Kültürü 
ve Ahlak Bilgisi ö$retmenliği yaptı. 1999'daıı bu yana Eskişehir Osman­
gazi Vniversitesi flahiyat Fakültesi'nde görev yapıyor. Kuruluşundan iti­
baren nahiyat Fakültesi'nin eğitim-öğretime başlamasında, ikinci öğretim 
ve yüksek lisans programlannın açılmasında aktif görevler aldı. Fakülte 
adına birçok etkinliğin düzenlenmesini üst/endi. Yerel ve ulusal kanal­
larda çok sayıda televizyon programı yaptı, çeşitli platformlarda llahi­
yat Fakültesini temsil etti. Değişik konularda çok sayıda bildirisi ve ma­
kalesi yanında "Kuran' da Hz. Lut ve Kavmi': "Beş Vakit Kıtaınıyorum 
Diye Bıraktım': "Dinin Bağlayıcılığı ve lıısanın Özgürlüğii" ve "Bugü­
nün Müslümanının Kur'an'la netişimi" isimli dört kitabı yayınlanmıştır. 

Bir Müfessirin Kelamullah Karşısındaki Konumunu 
Tefsirinin İsmi Üzerinden Belirleme Denemesi: 

Maturidi'nin 
''Te'vflfıtu Ehli 's-Sunne''si 

Kur'an mesajmın anlamına dair çalışmalar bugünün 
ilim dünyasında "tefsir" üst başlığı altında sürdüriil­
mektedir. Bu anlama faaliyetinin tarihine "tefsir ta­

rihi", usulüne "tefsir usulü", bir konuyu Kur'an'ın bü­
tünlüğü içerisinde ele alıp incelemeye "konulu tefsir" 
denmektedir. Bunun yanında Peygamber Efendimizin 
vefatıyla birlikte başlayan Kur'an'ı anlama çabasının 
adına, uzunca sayılabilecek bir süre "tefsir" koruna­
mış, bunun yerine bir başka kelime tercih edilmiştir. 
"Te'vil" kelimesi, yapılan işin özeti olarak ilk clönem 
müfessirlerinin eserlerine de yansıtb.klan bu tercihte 
kullanılan kavram olmuştur. 

İmam Maturidi (ö.333/944) de bugün "tefsir külliyatı." 
içinde önemli bir yeri olan Kur'an te~irini, içinde "tef­
sir" geçen bir ifadeyle adlandırmamıştır. Onun tef­
sirinin ismi; "Te'vilatu Ehli's-Sunne" dir. Zira İmam 
Maturidi'ye göre yapılan işin adı "tefsir'' değil "tevil"­
dir. "Te'vilatu Ehli's-Sunne"nin mukaddimesinde bu 
tercihinin sebebini açıklayan Maturidi, aslında kendi 
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dönemine kadar gelen ulemanın tercihleriyle ö~en 
bir isimlendirme yapmaktadır. 

Bu bildiride, bir müfessirin Allah'ın kelamı karşısın­

daki kendini nasıl konumlandırdığı, Maturidi'nin 
eserine verdiği isim örneği üzerinden oku.nmaya ça­
lışılacaktrr. Bu okuma esnasında özellikle birbiri ye­
rine alternatif olan iki kelime te'vil ile tefsirin ayrılık 
noktalan ve tefsir yerine te'vilin kullanılma gerekçesi 
Maturidi'nin izahıyla ele alınacaktır. Ayrıca vefat ta­
rihleri, Maturidi'nin vefat tarihi olan hicri 333' den ön­
ceki milfessirlerin, eserlerine verdikleri isimler üzç­
rinde bir inceleme yapılarak bu tercihin arka plaru 
ortaya konmaya çalışılacaktır. 

Giriş 

İsimlendirme, isim verilecek varlıkla onu isimlendir­
roeye niyedenen kişinin aralarındaki irtibat şeklini, 
birbirlerine karşı konumlarını, isimlendirilen varlı­
ğın algılanma biçimini ve son olarak isimlendirme 
yapanın hayatında müsemmanın yer alış keyfiyelini 
ortaya koyan bir faaliyettir. "Kağıt havlu" isimlendir­
mesi, hem müsemmanın menşei hem de kullanım 
yeri hakkında, duyanın zihninde istifham bırakma­

yacak derecede açık bir isimlendirmedir. 

Davraruşlann adı konurken de insan zihni buna ben-
. ~er şekilde çalışır. Adı konacak davranışın, isimlen­

dirineyi yapacak zihinde algılaruŞ biçimi isimlendir­
ıneye etki eder. O algıya uygun bir isim seçilir. 

Kur'an'ı anlama konumundaki yani "özne" duru­
mundaki insanın, kendisini anlamaya çalışbğı me­
tirıle ilişkisi, bu anlamalan ifade etmek üz~re hazırla­
yacağı eser e vereceği ismin e etki edecek bir ilişkidir. 
Kelamullah karşısında onu anlamaya niyetli öznenin 
durumu ve Kelamullah ile onu anlama çabas~a gire­
nin ilişki biçimleri öncesinde öznenin kendini nereye 
konumlandırdığı, bu isimlendirmeyi etkileyecektir. 

Vahye ilk olarak sesiyle hayat veren ve sonra onun 
tebliğine ve tebyinine bütün bir hayab boyunca de­
vam eden, böylelikle de ilahi mesajın en mükemmel 
alıcısı olan Peygamber Efendimizin ardından, onun 
bırakıp gittiği mesaj, ona ilk hayaliyetini sesiyle balı­
şeden Peygamberimizin sesinden mahrum kalmıştır. 
Mesajı seslendirme işi, onu okuyacak olana düşecek­
tir. Aniayıp hayatına tatbik etmek yahut okuyunca 
hasıl olacak sevaptan faydalanmak ya da bu ikisi dı­
şındaki bir başka amaçla okumaya niyetleneo oku­
yucu, mesaja kendi sesini katacaktır. 

Böylece kişi, Allah'ın mesajını, kendi seslendirme­
siyle kendirıe duyurmaya çalışacaktır. Bir anlamda 

okuyucu kendi sesini kendirıe işittinneye çalışmakta­
dır. Amaç sadece sesi işitmek elbette değildir. İşitilen 
sesin ortaya koyduğu mesaj, onu sestendirenin anla­
masına yine kendisi tarafından sunulmaktadır. İşte 
konurrılandırmanın yapıldığı kısım burasıdır. Oku­
yan, seslendiren, anlamaya çalışbğı bu mesajınkar­
şısında kendisini ne olarak konumlandırmaktadır? 
Allah'ın kelaıiıının ne demek istediğini ortay.a ko­
yarken kendi bir~ ne ölçüde devreye sokacak, 
mesajdan anlamadıklarını anlama konusunda nere­
lere başvuracaktır? 

· Müfessirin konumu, Kelamullah'ı anlamaya çalışır­
ken kendirıe tarudığı özgürlük veya tanımadığı kısıt­
lılık, anlama faaliyetinde nelere ne kadar başvuracağı, 
kendisinin bu çaba içerisinde bulduklan karşısındaki 
tercih salahiyeti gibi konular onun tefsirini isimlen­
dirmesine de elbette yansıyacaktır. . 

İlk dönem müfessirlerinden itibaren günümüz~ ·ka­
dar müfessirlerin tefsirlerine koyduktan isimlerden, 
onların Allah Kelarnı ile ilişkilerinin tespit edilebi­
leceği düşüncesi bu bildirinin temel saikidir. Dolayı­
sıyla şimdi ilk örneklerden başlayaiak bu isimlendir­
menin nasıl yapıldığına dair bir inceleme yapılacaktır. 

Kur'an'ın Anlamıyla İlgili Eser Sahiplerinin 
İsimlendirme Hassasiyetleri 

Bu bildiride, vefat tarihleri itibariyle İmam Maturi­
di' den önceki müelliflerin, Kur'an tefsiri ile ilgili ça­
lışmalarına ne isim verdikleri a·şağıya alınan örnekler 
üzerinden incelenecektir. Vefat tarihleri h.333/944'e 
kadar olan bazı müfessirlerin tefsirlerine ve;dikıeri 
isimler, bir tablo halinde aşağıya alınmıştır. 

MÜFESSİRİN VEFAT ' 

ADI TAR1H1 
TEFStR!N ADI 

ı lmam Şifii ' 204/819 .Ahkaınu'l-Kur'an 

2 El-Ferra . 206/822 Meani'l-Kur'an 
3 Ebll Ubeyde 209/825 Mecazu'l-Kur'an 

4 Ahfeşu'l-Evsat 215/831 Mearu'l-Kur'an 

5 Kasun b. Selam 223/839 
Caribu'l-Kur'an, Mearu'l-

Kur'an 

6 
Ebu'I-Hasen el-

Mervezi 
244/858 Ahkiınu'l-Kur'an 

7 lbn Abdi'l:Hakern 268/882 .Ahkaınu'l-Kur'an 

8 lbn Kuteybe 276/889 Te'vüu Mu.şkili'l-Kur'an 

9 İsmail b. İshak 282/895 
Ahkıiınu'l-Kur'an, 

Mearu'l-Kur'an 

10 El-Muberrid 286/901 Mearu'l-Kur'an 

ll Es-Sa'Jebi 291/904 
Mefull'l-Kur'an, Caribu'l-

Kur'an, l'rabu'l-Kur"an 
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12 Taberi 310/922 
Camiu'l- Beyan an Te'vil-i 

Ayii-Kuran 

Ebü İshak ez- -
13 3111923 Mearu'l-Kur'an 

Zeccac 
14 tbnu'l-Hayyat 320/932 Mearu'l-Kur'an 

ıs tbnu'l-Hayyat 320/932 Mearu'l-Kur'an 

16 tbnu'l-Keysan 320/932 Mearu'l-Kuran 
Ebu Cafer et-

~u'l-Kur'an 17 321/933 
Tehavi 

18 Ebu Zeyd el-Belhi 322/934 Kitabu Kevarihi'l-Kur'an 

EbuMuslim Camiu't-Te'villi 
19 323/935 

Muhammed Muhkemi't-Tenzil 

Yukanya alınan 19 örnekte öne çıkan isimlendirme 
"Mearu'l-Kuian" dır. Bu tabirle, eserin telif edildiği 
zaman diliminde yaşayan insanların bilmeme ihti­
malleri olan bazı Kur'an kelime ve ifadelerinin mü­
fessir tarafından açıklanması kastechlmektedir. "Mea­
ni'l-Kur'an" ismiyle oluşturulan tefsirlerin, Kur'an'ın 
bütün kelime veya cümlelerine dair açıklamalar içer­
mediği, bazı yerlerin açıklandığı, zaten bu işle uğra­
şanların bildiği detaylardır. 

Abkamu'l-Kur'an ve·Garibu'l-Kur'an şeklindeki isim­
lendirmeler de o dönemde tefsir yazanıann eserle­
rine verdikleri isimlerden iki tanesi olarak öne çık­
maktadır. Bunlardan birincisinde müfessir kendisini 
Kur'an'ın ahkam içeren ayetlerini anlamaya çalışan bi­
risi olarak konumlandınrken, ikincisinde ise, o tefsi­
rin yazıldığı dönemde yaşayan ve Kur'an'ın anlarnma 
yoğunlaşanların anlamama ihtimalleri olan kelime­
leri açıklamaya yoğunlaşan müfessirin bazı kelime­
leri açıklamaya kendisini konumlandırdığı ortadadır. 

Yukandaki tabloda dikkat çeken bir başka isimlen­
ditme de Te'vil kelimesiyle yapılan isimlendirmedir. 
İbn Kuteybe (ö.h.276), Taberi (ö.h.310) ve Ebu Mus­
lim Muhammed (ö.h.323) eserlerinin isimlendirme­
sinde kendi konumlarını da anlatan "Te'vil" kelime­
sini tercih etmişlerdir. Nitekim birazdan üzerinde 
konuşacağunız İmam Maturleli (ö.333/944) de ese­
rine; "Te'vilatu Ehli's-Sunne" ismini vermiştir. 

Rasulullah Efendimizin vefabndan sonra eser vermek 
suretiyle sürdürülen tefsir faaliyetinin Maturidi'nin 
vefatma kadar olan döneminde müellefat sahipleri­
nin eserlerine "Kur'an'ın tefsiri" anlarnma gelecek bir 
isimlendirme yapmaktan kaçındıkları yukarıdaki 
örnekler yardımıyla görülmektedir. Son 40-50 yıllık 
süreç içerisinde tefsir alanmda çalışma yapanların, 
ilk dönem ravilerinden gelen nakillerle oluşturduk­
ları çalışmalara "Tefsir" demelerini bu belirlemeden 
ayrı tutuyoruz. Zira kendilerinden Kur'an ayetlerinin 

tefsirine dair rivayette bulunulan şahıslar, adına "Tef­
sir" koyarak bir eser kaleme almamışlardır. Onlar­
dan gelen rivayetlerin, "Tefsiru'l-Filan" adıyla yayın­
lanması bizi yanlış bir düşüneeye sevk etmemelidir. 

Örnek olarak İbn Abbas'tan gelen rivayetlerin top­
landığı ve "Sahifetu Ali b. Ebi Talha" ismiyle meş­
hur çalışma, Raşid Abdu'l-Mun'irn er-Racel tarafın­
dan tahkikli ve tahricli olarak "Tefsiru İbn Abbas" 
adıyla neşredilmiştir. 1 

Bu bağlamda bir diğer örnek "Tefsiru Dahhak" is­
miyle iki cilthalinde yayınlanan çalışmadır. Ebu'I-Ka­
sım künyeli, Ebu Muhammed el-Horasaru'nin h.20 
yılmda Belh' de doğduğu ve h.lOS' de Horasan'da ve­
fa~ ~ttiği bilinir.2 Bu şahıstan gelen tefsir rivayetle­
rini Muhammed Şükrü Aiuned ez-Zaveyeyti, Ezher 
Üniversitesinde doktora tezi olarak toplamış, tahkikli 
olarak inceleyip "Tejsfru Dahhak" adıyla bastımuştır. 
Dolayısıyla esere "Tefsir" ismini veren, kendisinden 
rivayetlerin yapıldığı Dalıhak değil, derlerneyi yapan 
doktora öğrencisidir. 

Konuyla ilgili üçüncü örneği de h.l02 vefat tarihli Mu­
cahid b. Cebr' den gelen rivayetleri toplayıp tahkikli bir 
şekilde y.ıyınlayan Muhammed Abdu's-Selam Ebu'n­
Nil'in yaptığı isimlendirme üzerinden verebiliriz. Bu 
şahıs da yayınladığı esere "Tefsiru'l-İmam Mucahid 
b. Cebr" ~mini venniştir.3 

Tefsir ve Te'vil kelimeleri mastar halleriyle yanlarına . 
"etmek" yardımcı fiiliyle kullanıldıklarmda, birbir­
leriyle anlamdaş gibi görünseler de isirnlendirmeyi 
yap~ zihninde farklı anlamlara karşılık gelirler. 
Bilinen karşılığıyla "Tefsir"; üzeri örtülü olan bir şe­
yin üzerini açmak, keşfetmek, izhar etmek, aydınlat­
mak demektir. Bu karşı.lıklara göre, tefsiri yapılacak 
şey her ne ise onun üzerinin örtülü, o zamana ka­
dar keşfedilmemiş, ortaya çıkartılmamış ve karan­
lıkta kalmış olması gerekir. İnsanların çoğunluğu 
tarafından bilinmeyen, anlamı kapalı kalmış, keş­
fedilmemiş, manasındaki incelikiere ulaşılamadığı 
için adeta karanlıkta kalmış bir şeyin tefsiri olabi­
lir. Zira isimlendirme bu parametreler dikkate alı­
narak yapılmaktadır. 

''Te'vil"e gelince; ilk haline, evveline dönmek, bir işi 
asıl varacağı yere vardırmak karşılıkları için kullanı­
lır. O halde ilk halinden sonraki haline gelinceye ka­
dar değişime uğramış, önceki şekli gibi olmayan, as­
lma dönmesi gerekli bir hale dönüşmüş bir durum 
olmalıdır ki bunun te'vili yapılabilsin. 
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Gerek tefsir, gerekse te'vil kelimeleri Kur'an ayetleri 
için kullanılan ve onların anlamlarına ul~maya ça­
lışanların faaliyetlerini ifade etmek üzere üretilen te­
rimlerdir. Dolayısryla bunlardan her ikisi de kullanan­
Iann Kur'an ayetleriyle ilişki biçimlerini ve yaklaşım 
tarzlannı, ne yapmakistediklerini ortaya koyması ba­
kımından somut sonuçlar ortaya çıkmasını sağlar. 

Kur'an ayetleri üzerinde yapılan işi, "okuyucu" düze­
yinde takip edenler için bu iki kelimenin birbiriyle 
anlamdaş sayılmalarında bir mahzur görülmeyebi­
lir ancak okuyucuya, onların okuyacağı metin ha- , 
zulayanlann Kur'an ayetleri üzerinden yaptıklan ça­
lışmanın adını koyarken bu iki terimden hangisini 
tercih ettikleİi son derece dikkate değerdir. Zira bu 
işi yapanlar bu ayırımın farkındadırlar ve yaptıklan 
işi, niyetlerine ve yaklaşım tarzlanna göre isimlen­
dirmek onların bilinçli yaptıkları bir iştir. 

Te'vil'den Tefsir'e 

Kur'an'ı anlama faaliyetirıin adırıın ilk dönemlerde 
farklı bir kelime, soruarlan farklı bir kelime ile isim­
lendirilmesinin önemli sebepleri olmalıdır. Zira isim­
lendirmeyi yapanlar suadan bir iş yapmadıklannın 
farkındadırlar. Yukandaki tabloda ismi zikredilen­
ler olsun y~ut İmam Maturidi olsun, "tefsir" de­
mek yerine "te'vil" diyariarsa bu tercihin gerekçele­
ri.İıin araştınlması gerekir. 

Te'vil ile Tefsir'in birbirinden farklı iki faaliyet ol­
duğu ve bunlan yapanların aslında ne yaptıklarına 
dair özellikle seksenli yıllarda yapılan lisansüstü dür 
zeydeki tefsir anabilim dalı tezlerinin girişlerinde hu­
susi b~lıklar bulmak müm.kündür.4 Bu baŞlıklar al­
tında tefsir ile te'vil arasındaki fark ortaya konmarlan 
önce bu iki kavramın hangi faaliyetlere karşılık kul­
lanıldıklanna dair açıklamalar yer alır. Bu açıklama­
lann çoğu şu temel kabulü aktarır: 

Tefsir; açıklamak ve keşfetmek demektir. Bir lafula 
kastedilen muradı, anlamı ortaya koymaktır, izah­
tır, açıklamadır. Te'vil ise; bir şeyin aslına dönmek­
tir, sözün anlamlan içinde ilkine dönüştür, bu ına­
nanın üzerinde düşünmektir (tedebbür).5 

Bu genel açıklamalar, yapılan işin mahiyetini ortaya 
koymak adına bize fazla bir katkı sağlamamaktadır. 
İmam Maturidfnin konuyla ilgili belirlemesi, neticeyi 
tam olarak ortaya koyması adına son derece değer­
lidir. İmam Maturidi tefsir-te'vil hususunda şu çar­
pıcı tespiti yapar: 

"Tefsir, sahabenin yapbğı işin adıdır te'vil ise fakih­
lerin. Bunun anlamı şudur: Sahabi, ayetlerin inişine . 

şahitlik etmiştir, onlar hakkında Kur'an ayet(ler)inin 
nazil olduğu olayı bilirler. Ayetin tefsiri, anlamın be­
lirlenmesi ve anlarnın -o olduğuna şehadet edilmesi 
adına son derece önemli bir iştir. Bu, muradın ger­
çekten kendisidir. Bir olaya şahit olmak gibidir. Hak­
kında bilgi sahibi olunandan başka bir şey için onu 
biliyor gibi davranılmaz. Bu konuda şöy~e deniliniş­
tir: "Kim Kur' an' ı kendi canının istediği gibi a~a­
maya kalkışırsa cehennemdeki yerine hazırlansın" 
Zira canının istediği gibi ayeti açıklayan kimse Al­
lah'ı bu yapbğına şahit tutmuş gibi olur.''6 

İinam Maturidi, yukandaki kendi beyanında, tef­
siri sadece sahabenin yapabileceğini ifade etmekte­
dir. İmam Ma turidi'ye göre tefsir yapmak Sahabe'nin 
yetkisindedir. Onlardan başkasının tefsir yapma sela­
hiyeti yoktur. Sahabeyi tefsir yapmaya ehil kılan şey 
de onların ayetlerin-nüzulüne şahitlik etmiş olmala­
ndır. Burada sahabenin geniş tanımında bir daraltnia 
yapılabilir. Geniş tanıma göre; iman etmiş olarak R~­
sulüilah Efendimizi gören ve Müslüman olarak ölen 
kişi de sahabi sayılmaktadır?İmam Maturidi'nin tes­
pitine göre ise madem ki sahabeyi tefsire ehil kıları 
şey onların ayetlerin nüzulüne şahitlik etmeleri dir, o 
halde tersinden bir söylemle; ayetlerin nüzulüne şa­
hitlik etmeyen kişi saha be sayılamayacağı gibi tefsire 
ehil de değildir. Bu çıkarım, geniş tanımda sahabe sa­
yılan ancak ayetlerin nüzulüne şahitlik etmeyen ki­
şiler dışında ne tabiinden birinin ne de bir başkası­
nın tefsir yapma yetkisi yoktur. · 

İmam Maturidi, açıklarnalamu şöyle sürdürür: 
"Te'vil'e gelince; bir işin sonucunu beyan etmektir. 
Ale/ Ji Yeıilu/ J_,j/ den türemiştir ve "dönmek" de­
mektir. Ebu Zeyd'in de dile getirdiği üzerebunun an­
lamı şudur: Eğer anlamına dönüş ün yapılacağı kelam, 
Allah kelamının dışında başka bir kelam olursa, bu 
durumda anlam, kelimenin sözlük karşılıklanndan 
birisi olarak belirlenebilir. Yapıl~n bu işe de anlarnın 
muhtemel karşılıklardan birine döndürülmesi denir. · 
Tefsirde olduğu gibi bu türden bir anlam belirleme 
faaliyetinde (ki buna te'vil denir) kesinlik yoktur. Al­
lah Tealada zaten bu duruma şahit tutulmaz. Mura­
dın kesinlikle o verilen anlam olduğu iddia edilmez. 
Allah bu sözüyle kesin olarak bunu kastetti gibi bir 
belirlemede bulunulmaz. Anlam, götürülmesi muh­
temel manalardan birisine yönlendirildi, denir. Bu, 
insanın söylediği bir tercihtir. O kelimenin asıl an­
lamının o olup olmadığı konusundaki kesin muradı 
Allah bilir.'' 
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İmam Maturldi, bu söylediklerini~~ .lı>Jır lafzı üze­
rinde örneklendirir. Kur' an' daki bir ifadenin tefsiri­
nin ya da te'vilinin nasıl yapıldığı ve sonucunun ne 
olduğunun örneği şöyledir: "Tefsir yapanlar, Rabbi­
miz Tea.Ja'nın ~~ .lı>Jı ~lafzının anlamı ile ilgili ola­
rak farklı görüşler ortaya koydular. Bir kısmı Allah 
Teala 'nın kendi kendine ham d ettiğini söylediler. Bir 
diğer kısmı O'nun kendisine ham~ edilmesini istedi­
ğini ifade ettiler. Her kim ki Allah bu ifadeyle şunu 
kastetti, bunu kastetti derse o kişi o ifadeyi tefsir et­
miş olur. Te'vilin ne olduğuna gelince; Te'vil şöyle 
demektir: Hamd kelimesi sena ve medh olarak açık­
lanabilir, aynı zamanda Allah'a şükür anlamına da 
gelebilir. Burada murad edilen şeyin kesin olarak ne 
olduğunu Allah Teala kendisi bilir."8 

Görüldüğü üzere tefsirde bir kesin belirleme, te'vilde 
ise muhtemel anlamların sayılıp birine ağırlık verme 
vardır. Te'vilde kesin belirleme yoktur. Te'vil'i tefsir­
den ayıran önemli bir başka fark ise, tefsiri ya da te'vili 
yapılan ifadenin kesin anlamı üzerinde konuşurken 
yapılan ayırımdır. Tefsirde Allah'ın kastettiği anlam 
açıkça ifade edilirken te'vilde muhtemel manalar sı­
ralarur ve Allah Teala'nın bu anlarnlardan hangisini 
kastettiğini sadece O'nun bileceği açıkça ifade edilir. 

Sonuç 

Tarili boyunca Kur'an'ı anlama faaliyeti içinde; ania­
yanın konumu dikkate alınarak ortaya konulan eser­
lerin isimleri üzerinden bir inceleme yapıldığında, 
İmam Maturidi'ye (ö.333/944) kadar yaşayan mü~ 

fessirlerin kendi yaptıklan işi "tefsir" olarak isimlen­
dirmedikleri sonucuna ulaşılmaktadır. Bu tarihe ka­
dar yapılan ve bizim bugün hepsini tefsir külliyatının 
nadide örnekleri olarakkabul ettiğimiz çalışmalann 
isimleri içinde "tefsir" geçmemesi dikkat çekici bir 
durumdur. İmam Maturidi'nin (ö.333/944) "tefsir" ve 
"te'vü"in ne olduğuna dair izahlan da dikkate alın­
dığında hicri dördüncü asnn başlarına kadarki dö­
nemde şimdi bizim kendilerine müfessir dediğimiz 
insanların, kendilerini bu kelime ile tanımlamadık­
lan görülmektedir. 

Bu hassas durwnun kaynağının, müfessirin, Allah'ın 
kelarnı karşısındaki konumu olduğu düşünülmekte­
dir. Bu düşüncenin devarnı olarak Müfessir, kendisini 
Kelamullah karşısında ne olarak tanımlıyorsa, yap­
tığı işin sonucunda ortaya çıkan eserine de bu yönde 
bir isim koymayı tercih ediyordur. 

İmam Maturidi'ye (ö.333/944) kadarki dönem incelen­
diğinde müfessirlerin kendilerini, İmam Maturldi'nin 

açıkça belirttiği üzereKuran'ın nüzulüne şahit olan 
sahabenin yerine koymadığı bundan dolayı yaptık­
ları işi tefsir saymadıklan hakikati de çıkan sonuç­
lardan bir tanesidir. 

İmam Maturleli de kendisini sahabe yerine koyma­
yan müfessirlerden birisidir. Bu bakırndan eserinin 
ismine içinde "tefsir" geçen bir ibare ile isimlendir­
merniştir. Böylelikle kendini Kelamullah'ın karşı­
sında "tefsir" yapanların içinde değil, "te'vil" yapan­
ların içinde konurnlandırmaktadır. 

Bugüne gelindiğinde ise önceki dönemin hassasiyeti­
nin bütünüyle devam etmediği, yine isimler üzerin­
den söylenebilir. Ülkemizde, orijinali Türkçe yazılan 
tefsirlerden örnekle devam edecek olursak Mehmet 
Vehbi Efendi tefsirine, "Hülasatu'l-Beyan fı Tejst­
ri'l-Kur' an", Süleyman Ateş, tefsirine "Yüce Kur'an'ın 
Çağdaş Tefsiri", Celal Yıldırun tefsirine "lZmin Işığmda 
Asnn Kur'an Tefsiri", Ömer Nasuhi Bilmen tefsirine 
"Kur'an'ı Kerimin Türkçe Meal-i Alisi ve Tefsiri", Sait 
Şimşek tefsirine "Hayat Kaynağı Kur'an Tefsiri" ve 
Ömer Çelik tefsirine "Hakk'ın Daveti Kur'an-ı Kerim 
Meali ve Tefsiri" ismini vermişlerdir. 

Bu isimleri eserlerine veren müfessirler, yaptıkları işi 
"tefsir'' olarak adlandırmaktadırlar. Bunların dışında 
yine Türkçe yazılan ancak, ismine "tefsir'' koyma­
yan müelliflerin de eserlerini hatırlayalım: Elmalılı 
Harndi Yazır tefsirine "Hak Dini Kur'an Dili", Zeki 
Dwnan tefsirine "Beyilnu'l-Hakk" demiştir. Yine son 
dönem müelliflerinden Seyyid Kutub eserine "Fi Zıla­
li'l-Kur'an", Mevdudi eserine "Tefhimu'l-Kur'an" is­
mini vermişlerdir. 

Yakın dönem örnekleri ile ilgili şu değerlendirme­
nin yapılması bu sıralamadan sonra zorunlu olmuş­
tur: Uzunca bir süredir "tefsir" ve "te'vil" kelimeleri 
birbirleri yerine eş anlamlı olarak kullanılmaktadır. 
Buradan hareketle, es"erlerinin ismini "tefsir" kelime­
siyle adiandırma yapanların özellikle kendilerine biç­
tikleri rolü,· ilk dönemdeki karşılığıyla "sahabenin ro­
lüyle" bir tutmak, onlara haksızlık olur. Ancak bütün 
bu ayrıntıların farkında olarak, kasten bu türden bir 
İsimlendirme yapılması durumunda tefsirin sahibi­
nin kendisini konumlan dırdığı yer netleşecektir. Ge­
nellikle eserlerin mukaddimelerinde müellifin o eseri 
yazış sebebi zikredildiği için tikel örnekler üzerinden 
konum belirlemesi daha sağlıklı olacaktır. 

İmam Maturidi'ye kadarki dönem dikkate alındı­
ğında ise "tefsir" ve "te'vil" kelimeleri birbirlerinden 
farklı karşılıklar için kullanılagelmişlerdir. Tefsirin 
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ismi üzerinden müfessirin kelaınullah karşısındaki 
konumu karşısında, ilk dönemdeki bu farkındalık se­
bebiyle daha net sonuçlara bizi götürecektir. Ulaşabil­
diğimiz kadanyla, İmam Ma turidi'nin vefat tarihine 

Dipnotlar 

kadarki süreçte eserine "Tefsir" diyen bir müfessir 
yoktur. Bu durum ciddi bir farkındalığın ve ayınmın 
yapıldığının kanıtıdır. İmam Maturidi de bu farkın­
dalığa sahip "müevvillerden" birisidir. Vallahu a'lem. 
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